Intertextualitás
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1-2. A dialogikusság Mihail Bahtyin nyelvelméleti és irodalomtörténeti írásaiban. Julia Kristeva Bahtyin-interpretációja. A dialogikus viszony szerepe Barthes elméletében
3-4. „Véletlenszerű” és „kötelező” intertextualitás. Az intertextualitás rendszerezési kísérletei
5-6. Тургенев: Рудин
7-8. Az öntükröző szöveg (kicsinyítő tükör, mise en abyme)
Достоевский: Идиот
9-10. А. Чехов: Три сестры
Л. Петрушевская: Три девушки в голубом
11-12. A felolvasó (Stephen Daldry filmje)
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